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Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42

922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dr. med. Dominik Reister
Cirugía Ortopédica y Traumatología, acupuntura y terapia del dolor, infiltraciones.
Facharzt für Orthopädie, Manuelle Medizin, Akupunktur, Schmerztherapie.

Dra. Eva María Vela Prieto
Medicina Familiar y Comunitaria, chequeos, acupuntura, asesoramiento nutricional, terapia de dolor.

Fachärztin für Allgemeinmedizin, Check-Up, Akupunktur, Ernährungsberatung, Schmerztherapie.

Estamos de nuevo
a su servicio

Wir sind wieder
für Sie da

C1 Broker® es marca comercial de Wiseg Mediación de Seguros SL,
Correduría de Seguros, Clave DGSFP J-3790

Ihr deutscher Versicherungsmakler
auf La Palma

Su Correduría de Seguros, ahora en Los Llanos

922 94 16 10
info@c1broker.es
www.C1Broker.es
Avda. Venezuela, n°1
Los Llanos de Aridane

Tiempo de redimirse
La Semana Santa

Ramón Araújo
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beatriz gómez
Gestora Cultural

www.islasimmobilien.com
#MásFuertesQueelVolcán

machen sie das,
von dem andere

nur träumen.
Haz lo Que otros solo sueñan

¡Te ayudamos a vender tu casa!

C/ Caballos Fufos, 20
Tazacorte

664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

www.plaza-inmobiliaria.de
Te ayudamos a vender tu casa

Compramos

oro
Plata

Estamos en Los Llanos de Aridane
C/ Convento 19, a 20 m. de la oficina del paro

922 46 45 81 – 630 951 736

hasta 40,00 €/
gramo/fino/
joyería nueva al 
mejor precio

antigüedades
y coleccionismo

al momento con la sola garantía de sus joyas
prestamos dinero

al peso, a plazos y 
sin intereses

Venta de oro 
de oCasión
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aquí hay muchos escritores/as
   pero están en la sombra.

En esta ocasión Beatriz Gómez nos presenta un festival nacido para unir 
literatura y sociedad mediante la exposición de creaciones de autoría canaria.

ExpresARTe representa una oportunidad para dar visibilidad a l@s atistas 
canari@s y dinamizar el municipio que acoja este evento.

p o r  C y n t h i a  M a c h í n  A c o s t a

Beatriz gómez
Gestora Cultural

sión. Y parte de esto lo hemos superado 
con la cultura, por eso debemos seguir 
haciéndola realidad con este proyecto y 
con muchos otros.

La primera edición de ExpresARTe 
2021 se celebró en El Paso. Continuará 
celebrándose en La Palma o se 
plantea que se mueva también por 
otras islas?

   Este proyecto tiene carácter itineran-
te. Es un formato permitido para llevar a 
cabo en otros lugares. De hecho, hay de-
manda en otras Islas. Pero lo diseñé en 
La Palma y exclusivamente para el mu-
nicipio de El Paso. Mientras sigan apos-
tando por esta iniciativa, seguiré desarro-
llando las actividades en el mismo. Estoy 
muy contenta con la acogida y de cómo 
se ha gestionado la cultura desde el mi-
nuto uno en este lugar. Da gusto traba-
jar con personas que conozcan el valor 
del producto cultural y de su nivel de al-
cance en la sociedad.

En cuanto a participación, ¿se percibe 
una mayoría de autores palmeros?

   Intento que así sea. Hay mucho ta-
lento escondido aquí y esta es una bue-
na oportunidad de sacarlo a relucir. Con-
fío al 100% en nuestr@s autores/as pal-
mer@s. Pero también considero impor-
tante crear esas sinergias con otr@s crea-
dores/as del resto del archipiélago.

Cuando estos encuentros se produ-
cen se llegan a materializar muchas ideas 
que rondan por el pensamiento de l@s 
autor/as. Y compartir esos conceptos es 

una retroalimentación de la que se be-
nefician todos. Amén de que es maravi-
lloso ver como colaboran unos con otros, 
pierden el miedo a la hora de expresar 
sus intereses y sus emociones, se ayu-
dan mutuamente, etc.

Siempre se ha dicho que los palmeros 
hablan cantando. ¿Dirías que entre 
l@s artistas palmer@s hay más 
cantantes que escritores?

   No. Aquí hay much@s escritores/as 
pero están en la sombra. Permanecen 
escondidos por miedo o timidez, pienso, 
porque creen no estar a la altura y no es 
así. A lo largo de mi vida he leído mucho, 
y nada me ha sorprendido tanto como lo 
que he descubierto literariamente en La 
Palma. Tenemos oro líquido enfrascado. 
Si saliese, pintaríamos lujosamente la is-
la bonita de bellas palabras.

¿Hay algún género o actividad de las 
que oferta el festival que se perciba 
que tiene especial aceptación entre 
público y participantes?

   Puedo hablarles de que en la edición 
pasada pude apreciar que el aforo de las 
diferentes actividades estaba muy reñi-
do. Y me sorprendió porque siempre hay 
algunas que llaman más la atención que 
otras. Pero, por lo que observé, el público 
que asistió se interesó por todas por igual.

Siempre se dice que de todo lo malo 
vienen también cosas buenas. ¿Qué 
o cómo crees que puede venir bien al 
festival y/o sus participantes todo lo 
acontecido desde 2020?

   La cultura siempre le viene bien al 
cuerpo. Es la sal de la vida. De alguna for-
ma cura o ayuda a curar todas las heridas.

  No sueNa mal la campaña comer-
cial «los llanos florece», pues de eso 
se trata en el Valle y en toda nuestra 
isla, de florecer. Florecer es renacer de 
las cenizas, de la pérdida y la desola-
ción, de recomenzar, de regenerar. la 
primavera siempre ha sido poderosa 
y creativa en nuestra isla, por eso nos 
duele tanto ver el Valle, nuestro her-
moso Valle de aridane ensombreci-
do, ceniciento, como un paisaje posta-
pocalíptico, distópico. Y por eso aho-
ra debe surgir más que nunca la luz y 
el color dentro de nosotros y en nues-
tras relaciones comerciales, que no nos 
olvidemos son el origen de lo que lla-
mamos civilización. lo demás volve-
rá, pues la flora de nuestra isla ha so-
brevivido a todo y se ha adaptado a to-
do, no importa los adversas que sean 
las circunstancias, la vida se abre pa-
so desplegando siempre una insólita 
belleza. Ya sé que es fácil y recurrente 
decir que aquí lo que florecen son las 
deudas, las desgracias, el abandono, el 
coste de la energía e incluso envidias 
y rencillas, pero también ha floreci-
do la solidaridad y el espíritu invenci-
ble de nuestro pueblo y hemos descu-
bierto en nuestros vecinos una gene-
rosidad cuya verdadera dimensión ig-
norábamos. agarrémonos de eso y no 
cortemos las flores antes de que flo-
rezca la primavera.
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cabildo insular
Centralita 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento 922 18 60 02
Breña Alta 922 43 70 09
Breña Baja 922 43 59 55
El Paso 922 48 54 00
Fuencaliente 922 44 40 03
Garafía 922 40 00 29
Los Llanos 922 46 01 11
Los Sauces 922 45 02 03
Mazo 922 44 00 03
Puntagorda 922 49 30 77
Puntallana 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma 922 42 65 00
Tazacorte 922 48 08 03
Tijarafe 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C) 922 41 20 48
... Catastro (S/C) 922 42 65 34

policía local
Barlovento 609 82 72 44
Breña Alta 922 43 72 25
Breña Baja 922 43 59 56
El Paso 922 48 50 02
Fuencaliente 922 44 40 03
Garafía 922 40 06 00
Los Llanos 922 40 20 41
Los Sauces 607 28 74 93

Mazo 922 42 82 83
Puntagorda 922 49 30 77
Puntallana 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma 922 41 11 50
Tazacorte 922 48 08 02
Tijarafe 626 49 34 84
Policía Nacional 922 41 40 43
D.N.I.  922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros) 922 41 05 68

guardia civil
El Paso 922 49 74 48
Los Llanos 922 46 09 90
Los Sauces 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma 922 42 53 60
Tijarafe 922 49 11 44
Tráfico (DGT) 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma 922 41 19 28
Los Llanos 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular 922 18 50 00
Barlovento 922 47 94 84
Breña Alta 822 17 10 93
Breña Baja 822 17 10 00
El Paso 922 47 94 93
Fuencaliente 922 92 21 74
Garafía 922 47 94 74
Los Llanos 922 59 24 00
Los Sauces 922 92 34 56

endesa / unelco
Averías 900 85 58 85
Atención Cliente 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR) 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita 901 11 99 99
Num. local 922 99 05 98

consulados
Alemania (La Palma) 922 42 06 89
Alemania (TF) 922 24 88 20
Austria (Madrid) 91 556 53 15 
Bélgica (TF) 922 24 11 93
Bolivia (GC) 910 42 93 24
Colombia (GC) 928 33 09 49
Cuba (GC) 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid) 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF) 922 28 68 63
Italia (TF) 922 29 97 68
Paises Bajos (TF) 922 27 17 21
Suiza (Madrid) 91 436 39 60
Venezuela (TF) 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso 922 48 57 33
Los Cancajos 922 18 13 54
Los Llanos 922 40 25 83
S/C Palma 922 69 41 51
Tazacorte 922 48 01 51
Puntagorda 922 49 30 77 ext. 8
Garafía 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo 822 17 10 21
Puntagorda 822 17 13 80
Puntallana 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma 922 47 94 44
Tazacorte 922 92 34 77
Tijarafe 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita) 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias 902 39 13 92
Canaryfly 902 80 80 65
Iberia 901 11 15 00
Vueling 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen 902 10 01 07
Trasmediterranea 902 45 46 45
Armas 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma 922 41 19 24 
Los Llanos 922 46 02 41

urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

@zaguancarlines

« No preguntemos si estamos plenamente de acuerdo, 
sino tan solo si marchamos por el mismo camino. »

g o e t h e

entre
vista

¿Puedes contarnos cómo se gestó 
ExpresARTe?

   ExpresARTe nace de la necesidad que 
tenemos los artistas de expresarnos. So-
bre todo en Canarias, donde hay mucho 
talento y no tantas oportunidades.

Este evento se gestó principalmente 
para impulsar, reconocer y valorar ese 
trabajo de nuestros creadores, hacien-
do uso de un espacio donde la palabra 
es nuestro principal instrumento, tanto 
escrita como oral.

El propio nombre del evento es un jue-
go de palabras formado por “expresar” y 
“Arte”. Pues todas artes nacen de una mis-
ma madre: “las letras”. Por eso creí desde 
un principio que no podía dejar fuera a 
ninguna a fin de acercar al público nues-
tros  sentimientos, conocimientos, etc.

¿Cuál dirías que ha sido el mayor 
reto para llegar a hacer realidad 
ExpresARTe?

   El proyecto quedó en el aire cuando 
comenzó la pandemia. Y me había olvida-
do de él hasta que me llamaron del Ayun-
tamiento de El Paso para que lo pusiera 
en marcha. El año pasado se realizó ha-
ciéndole frente al virus y demostrando, 
una vez más, que la cultura debe seguir 
llenando nuestras vidas igual que lo hi-
zo durante el confinamiento.

Sin lugar a dudas, el reto ha sido supe-
rar al pánico que nos ha producido entrar 
en esta crisis salida de la nada y que nos 
ha cambiado el rumbo y el sentido. Ahora 
cada día es un reto a superar. Seguimos 
adelante con menos miedo y más deci-

tenemos 
oro líquido 

enfrascado
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v e n t a s

c o m p r a s

v a r i o s

ofertas

gesuche

angebote

Jetzt im Garten: Spanisch  
Unterricht mit Eva. auch intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Die Geschenkidee!   
Ein Gutschein für eine Thai-
Massage. info: Wap 653 040 973 
www.thaimassage-lapalma.com 

a r b e i t

v e r k a u f e

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes .

k l e i na nz e ige n von 
privat

Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r.

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

TraTamienTo inTegral del pie

La idea para un regalo:  
Un vale para un masaje tailandés. 
www.thaimassage-lapalma.com 
Whatsapp 653 040 973

trabajo

Online Canario-Spanisch lernen
Echte kanarische Mundart mit 
palmero-deutschem lehrer. 
aufcanario.wordpress.com

m o t o r

demandas

m o t o r
17 de abril (domingo)

magia: «el Creador de sueños»
Espectáculo para toda la familia. El ilusionista 
canario David de la Torre, El Creador de Sue-
ños, desafía nuevamente la palabra imposible, 
creando un nuevo show, donde el público podrá 
disfrutar de efectos conocidos a nivel mundial y 
de creación propia nunca vista anteriormente. 
Entradas en taquilla y en www.santacruzdela-
palma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 12.00 h.

21 de abril (jueves)

poesía y música: Carmelo Gómez
«A vueltas con Lorca» es una fiesta poética de 
la mano de Carmelo Gómez en constante inte-
racción con el piano de Mikhail Studyonov. Un 
paseo entre versos desde el mundo sensual del 
hombre vividor, hedonista, apasionado, erótico, 
pansexual, hasta llegar al filo del aljibe donde 
Federico beberá su último vaso de agua. Car-
melo danza en verso y prosa sobre ese filo de 
amor y muerte, sin imposturas. A través de la 
música y la poesía sensual de Federico. Entra-
das en taquilla y en www.santacruzdelapalma.
es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 20.30 h.

23 de abril (sábado)

Concierto de Cámara: Anabel Fumero
La pianista Anabel Fumero interpretará obras 
de compositores de Haydn, Mozart, Chopin y Ra-
chmaninov mostrando sus años y experiencia 
sobre el instrumento y la música que interpre-
ta. Entradas dos días antes en Las Salinas de 17 
h. a 18 h., y antes del inicio del concierto. Tam-
bién en musicadecamaraloscancajos@hotmail.
Antiguas Salinas de Los Cancajos · 18.00 h.

Concierto: Clásicos Vanguardistas
Actuación con Pedro José Gavilán, en el vio-
lín, Laura Mañez, clarinete y Fernando Pas-
cual al piano.
Los Llanos · Espacio Cultural El Secadero

24 de abril (domingo)

espectáculo de danza y Animación
Un espectáculo de danza y animación de vi-
deo para los más pequeños, que nace del uni-
verso de Joan Miró. Sus vivos colores y las for-
mas geométricas estimulan la fantasía, dejan-
do entrever que todo es posible. De forma má-
gica las pinturas adquieren vida y nos trans-
portan a un universo imaginario. La aventura 
de un viaje al cosmos llena de descubrimientos 
y sorpresas. Dirección: Catalina Carrasco, di-
rección técnica: Gaspar Morey, diseño de luces: 
Manu Martínez, intérpretes: Maya Triay, Gaspar 
Morey, Astrid Schwegler. Entradas en taquilla y 
en www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 12.00 h.

26 de abril (martes)

marionetas do porto
«Frágil» cuenta historias pequeñas y grandes. 
Un espectáculo donde hay personas/cosas que 
buscan cosas/personas. En el mundo frágil, las 
reglas no son lo que son, son reglas de imagina-
ción. Teatro de Marionetas do Porto se consti-
tuyó en septiembre de 1988 con títeres de tra-
dición portuguesa, que João Paulo Seara Car-
doso (1956-2010) había heredado de manos de 
Mestre Antonio Días, último representante de 
la generación de titiriteros ambulantes, en 1980. 
Entradas en taquilla y en www.santacruzdela-
palma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Teatro Circo de Marte
10.15 h. (Horario concertado para escolares)

28 de abril (jueves)

presentación libro: sandra Lorenzo
El pasado 8 de marzo salió a la venta el tercer li-
bro de Sandra Lorenzo «Pretérito Presente», edi-
tado en esta ocasión por Abra Canarias Cultu-
ral y con la colaboración del Ayto de Breña Baja. 
Barlovento · Casa de la Cultura · 19.30 h.

29 de abril (viernes)

Concierto de Jazz
El Madeleine Bell Quintett, por el Día Inter-
nacional del Jazz, nos hacen partícipes de sus 
experiencias musicales a cargo de sus compo-
nentes Madeline Bell (voz), Andrés Litwin (ba-
tería), Francis Posé (bajo), David Lenker (pia-
no) y Kike Perdomo (saxos), en un espectáculo 
con sabor a Jazz. Venta anticipada en taquilla y 
en www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Teatro Circo de Marte · 20.30 h. 

30 de abril (sábado)

música de Cine
Diego Expósito y el Trío Iruene (piano, fagot, oboe 
y clarinete) interpretan conocidas melodías del 
mundo del cine. Entradas dos días antes en Las 
Salinas (17-18 h.), antes del inicio del concier-
to y en musicadecamaraloscancajos@hotmail.
Antiguas Salinas de Los Cancajos · 18.00 h.

1 de Mayo (domingo)

musical
Helen, una adolescente, siente un canto que la 
lleva a un misterioso bosque, a causa de esto se 
separa de su madre. Su encuentro con Osculeta, 
una bruja enviada por los villanos, cambiará su 
destino. Es conducida por el bosque dónde ha-
bitan ellos con sus maldades. Envuelta junto a 
su madre en los planes de los villanos intenta-
rán escapar de tal encrucijada. Un musical para 
toda la familia, lleno de humor y un final ines-
perado. Entradas en taquilla y en www.santa-
cruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Teatro Circo de Marte · 12 h.

sAnTA Cruz de LA pALmA
Premio internacional de arte Gráfico Carmen arozena 2021»
Hasta 30 de abril. Entre las obras se encuentran el primer premio de la artista catalana Claudia 
Regueiro Puigdevall, una xilografía estampada manualmente a plancha perdida; también el se-
gundo premio de la polaca Magdalena Banas con su linóleo Ocean Rising. Además, se pueden ver 
las tres estampas que fueron seleccionadas para recibir menciones de honor, que fueron Teera-
woot Com-on (Tailandia), Julia Feliksa Wojciechowska (Polonia) y María Luisa Estrada Sánchez 
(México). La muestra se podrá visitar en horario de lunes a viernes, de 10.00 h. a 20.00 h., y los 
sábados, de 10.00 h. a 14.00 h. en La Casa Salazar en S/C de La Palma.

exposiciones

 Al cierre de esta publicación le ofrecemos la oferta de cultural y de ocio prevista para estas fechas. Nuestro 
medio no se hace responsable de las modificaciones, aplazamientos o la posible cancelación de tales actos o eventos 
por parte de sus organizadores o causas de fuerza mayor.

ViLLA de GArAFíA – mes deL Queso
18 de abril, lunes
A las 18.00 h. en el Centro Multiservicios La Montera a cargo del Maestro Quesero Isidoro Jimé-
nez, tendrá lugar la charla “Maduración de quesos y elaboración de productos lácteos”.
19 de abril, martes
Isidoro Jiménez y la sumiller Patricia Perdomo dirigirán un maridaje de quesos y vinos de la co-
marca a las 17.00 h. en la Casa de la Cultura de Santo Domingo.

Los Pedregales
(El Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

Ihre Fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

Asesoramiento 
personal para su 

jardín

L-s / mo-sa 9:00-13:00
L-V / mo-Fr 16:00-18:00

Contactar: Español: Fabio 605140392   /  Deutsch: Walter Weissinger 722782471

Para alquiler comercial o venta:
Aspiradora industrial con motor
y manguera larga, ideal para la
limpieza de ceniza
Sauger für Vulkanasche gewerblich zu vermieten oder zu 
verkaufen, mit Stromaggregat und langem Saugschlauch. 
Bei Transport zu Grundstücken kann geholfen werden.

Psiquiatría · Neurología · Psicología
Logopedia · Control de pie · Medicina Estética

Neumología · Endocrinología y Nutrición
Medicina Física y Rehabilitación

S/C de La Palma · Av. Los Indianos, 14-1°B
922 41 68 96 · 615 74 40 21

www.felixpsiquiatra.es

Centro Médico

Grosse finca in Garafía zu verkaufen
Areal von ca. 50.000 m² im oberen Bereich von Briestra (San-
cho-La Trapera), ideal für Yoga-Zentrum, Glamping, Baumhäuser... 
Restaurierungsgenehmigung für die bestehenden Bauten: 2-stö-
ckiges Haus, Bodega, Weinpresse und Pajero. Privates Wasser 
und Strom sind vorhanden. Sofortige Renovierung möglich. Zwei 
aneinander grenzende, aber separat registrierte Fincas, die untere 
für touristische Nutzung und daher neubaufähig. Pinien- und Wein-
bestand. Direktverkauf, ich spreche auch Deutsch. VB 120.000 €.

Jfr.2021Jet@Gmail.com

Esparrágos blancos
diario fresco de los llanos/Taju-
ya, desde mediados abril. se ven-
de por día 0,5-2 kg, diámetro 15-
23 mm, 19 €/kg. Tel. 691 44 27 27

La Panacea: Encarga tu pan 
integral por Whatsapp: 618 108 087

Cuerno molido + hueso molido
abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. en las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, email: monika.
sauter@hotmail.com  

Compro antigüedades, plata
y oro. Tel. 630 95 17 36

Moto scooter Honda PCX 125 cc
06/2014. muy buen estado, 29.500 
km, ITV hasta 06/2022. Vendo 
por mudanza, 1.900 € incl. male-
ta grande shap. Wapp 645099160

Moto Kymco 300 cc, 6.000 km
2.300 €. mucsmile@aol.com

Compro Seat Marbella 4x4
659 37 90 04

Limpieza de terrenos
con desbrozadora, poda y tala de 
árboles y palmeras. 660 44 39 87  

Asistencia a domicilio
enfermera alemana se desplaza a 
su domicilio, ya sea para los cui-
dados corporales o para los tra-
tamientos. Tengo experiencia en 
atención geriátrica y oncológica. 
También le acompaño a citas con 
el médico. llámeme, hablo espa-
ñol. marieke: 691 05 32 65    

Realizamos mudanzas...
transportes, punto limpio, etc. In-
formación: 637096511 - 625467513

Paseos en caballo guiados
para jinetes con exp. Clases de equi-
tación principiantes. 636 877039  

Vendo terreno en Tijarafe  
con casa y pajero para restaurar. 622 
846874 castromj605@hotmail.com

Soy víctima del volcán y vendo
al mejor postor: derechos/accio-
nes de agua de “Cruz Chica” y 
“salto de las Cañas” con un to-
tal de 650 litros de agua al día. 
ofertas al: 0049-176-54421325 o 
meb49@gmx.de. Traspaso nota-
rial en la Palma 

Alquilo vivienda en La Laguna
621 26 66 34

Se vende terreno urbano
el el Paso. 678 41 47 98

Se vende parcela rústica
en la Punta de Tijarafe. 6.140 m², 
12 €/m². Tel. 667 45 84 32

Se alqu. local para trabajar
o como almacén, 300 m² aprox. 
en los Pedregales. 616 43 65 01

Se busca casa con terreno
3 dormit. para alqu. largo plazo, 
en zona tranquila Tijarafe - Pun-
tagorda - las Tricias, hasta 700 m 
altitud.  Tel. 634 357 941  

Se busca en Puntagorda:
espacio cerrado para guardar 2 bi-
cicletas, para alquilar a partir de 
mayo. Tel./Whatsapp: 699 18 03 44

Busco aparcamiento en garaje
y/o trastero, los llanos, Reta-
mar, cerca C. la Zarza. 664296857

Busco para alquilar vivienda
para 1 pers., zona los llanos, 
pref. sin muebles. Tel. 657 169258

Vulkangeschädigter verkauft
meistbietend: Wasserrechte/-ak-
tien von „Cruz Chica” + „salto de 
las Cañas” mit insgesamt 650 li-
ter Wasser pro Tag. angebote an: 
0049-176-54421325 bzw. meb49@
gmx.de. Notarielle umschreibung 
auf la Palma erforderlich.   

Wohnung in La Laguna
zu vermieten. 621 26 66 34

Suchen Haus mit 3 Szi + Grdst.
auf langzeit, ruhig gelegen, in Ti- 
jarafe, Puntagorda, las Tricias, 
bis 700 m.ü.m. Tel. 634 357 941   

Geschlossener Abstellplatz
für 2 Fahrräder in Puntagorda zur 
miete ab mai gesucht. Tel./Whats 
app: 699 18 03 44

Suche Garagenstellplatz
u/o lagerraum in los llanos, Re-
tamar, nähe C. la Zarza. 664286857

Suche Mietwohnung f. 1 Person
im Raum los llanos, gerne un-
möbliert. Tel. 657 169258

dies  &  das

Dr. med. Karin Gorthner 
Deutsche Frauenärztin auf la Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächste Termine: Fr. 13.5. 

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de 

Spanisch lernen nach Maß
Privater einzelunterricht in los 
llanos. Tel/Whatsapp 699 180 344  

Biete Rücklademöglichkeit
mai 2022 nach De-süd für 1,50 
€/kg, Versand in De möglich. Tel. 
0049 162 605 9556 (Whatsapp) 

Gymnastik für Frauen & Männer
auch einzeltraining. los llanos/
Puntagorda. Tel. 822 621 006  
www.frauensport-lapalma.de   

Pflegedienst Sol de la Vida
bietet u.a. Rollstuhl-/Rollatorver-
mietung an. Rollstuhl zu verk., fast 
neu, 120 €. 609 93 42 42

Geführte Ausritte für Reiter
mit Vorkenntnissen und Reitstun-
den für anfänger. Tel. 636 87 70 39  

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice andreas lehmann. 
622 03 43 68 (Whatsapp/Telegr.) 

Die Hausverwaltung
Hausverwaltung,  Poolreinigung, 
Gartenservice. Tel. 622 233 765   

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-mail: 
construral@gmx.net  

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), sanie-
rung, abdichtung. Dt. Qualitäts-
produkte m. Herstellerzertifi-
kat. unverbindl. Kostenvoran-
schläge u. Garantie. Tel. 650 64 
16 60 (deutsch) 

Malerarbeiten aller Art
Dachbeschichtungen inkl. sa-
nierung von Rissen, Fassaden-
arbeiten, airless-spritztechnik 
und v.m., auch gern hochwertige 
arbeiten. langjährige Profi-Be-
rufserfahrung. Ich setze auf best-
mögliche Beratung und Qualität. 
Deutsch. Tel. 600 203 485, e-mail: 
malerlapalma@gmail.com 

Säuberung von Vulkanasche
Garten-, bau- u. reformarbeiten, 
Transporte, Sperrmüll, Erde, rei-
nigungen, etc. Jetzt: 633 10 81 45

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Reparatur und Installation: elek-
trik, Ikea-montage und Repara-tur 
von möbeln, Fenster und Tü-
ren. Fachgerecht und preiswert. 
Tel. 657 16 92 58  

15 Jahre Erfahrung in Deutschl.
Holzbau, altbausanierung, Con-
tainerhaus-Bau, energiespar- u. 
nachhaltiges Bauen, malerar-
beiten, Beton & mauerbau, Gar-
tenbau & Pflege, objektbetreu-
ung, Hausmeistertätigkeiten, Re-
ferenzen und Kontaktaufnahme: 
manuel +49 1573 4285465

Kleine Umzüge, Transporte
Punto limpio u.a. Info: 637096511 
- 625467513

Hausbetreuung, zuverlässig
und seriös, durch erfahrene a/CH. 
Reinigung, Garten, Reparaturen, 
entsorgungen, Hauskontrolle, Be-
gleitungen arzt, einkäufe, etc. 
ostseite und Bereiche el Paso/
los llanos/laguna. Whatsapp: 
641 75 93 36, 641 75 91 38

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... alles 
ist möglich! aus eisen und edel-
stahl. Tel. 628 20 52 82

Häusliche Pflege
Dt. Krankenschwester kommt zu 
Ihnen nach Hause, ob Körper- oder 
Behandlungspflege. Ich bin erfah-
ren im geriatrischen und onkolo-
gischen Bereich. auch Begleitung 
bei arztbesuchen. Rufen sie mich 
an: marieke, deutsch/spanisch, 
691 05 32 65   

GlezBrito: Transporte
Garten- u. Restaurationsarbeiten 
u.v.m. unverb. Kostenvoranschläge, 
Rechnungstellung.  Tel. 633 108 145

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätspro-
dukten: geruchslose, lösungs-
mittel- u. emisionsfreie Wand-
farben (allergikergeeignet) f. In-
nenbereiche.Rissüberbrückende, 
uV-beständige Fassadenfarben f. 
außenbereiche. unverb. KV. Tel. 
650 64 16 60 (deutsch) 

Grundstücksreinigung
schnitt und Fällung von Bäumen 
und Palmen. 660 44 39 87  

Scooter Honda PCX 125 ccm
06/2014. sehr guter Zust., 29.500 
km, ITV 06/2022. Verkauf wg. 
umzug, 1.900 € inkl. großem 
shap-Koffer. Wapp 645 099 160

Motorrad Kymco 300 cc, 6000 km
2300 €. mucsmile@aol.com

Kaufe Seat Marbella 4x4
659 37 90 04

Baumaterial gesucht!
Für Wiederaufbau (Tiny Haus). 
Holz, Fenster, Türen, etc. alles 
was möglich. Danke für mithil-
fe! Whatsapp/Telegram/anruf: 
0049 179 1145523

k a u f e

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen stücken, 70 €/m³, inkl. 
lieferung. Tel. 603 19 21 88 

Solaranlage 3000 W mit Studer
Komponenten made in switzerland, 
Preis VB. 00 49 162 6059556 Wap

Weißer Spargel, täglich frisch
gestochen ab mitte apr. in los 
llanos/Tajuya. Verkaufe pro Tag 
ca. 0,5-2 kg, Durchmesser. 15-23 
mm, 19 €/kg. Tel. 691 44 27 27

La Panacea: Vollkornbrot 
Bestellung per Wap: 618108087

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, e-mail: 
monika.sauter@hotmail.com  

Roemer Marmorheizung 
roemer Schrankentfeuchter, roe-
mer Fußbodenheizung. Die Wohl-
fühlheizung für den energiebe-
wussten Verbraucher. Optimal 
gegen Feuchtigkeitsprobleme. 
Schnelle, saubere Montage inkl. 
ideal auch f. Wohnungen u. bü-
ros. Tel. 636 87 70 39, 636 87 70 52 
www.roemer-sl.de  

LA semAnA sAnTA - Tiempo de redimirse

 Texto: Julia Moranz

Ya estamos en Semana Santa y La Pal-
ma celebra una de las tradiciones más 
arraigadas en la isla. Días en los que 

las calles se llenan de muerte, de sufrimien-
to y en los que tratamos de conseguir el per-
dón de Dios, por el miedo de no contar con 
un sitio en el cielo. En otras ocasiones, por 
el contrario, el fin de acompañar una pro-
cesión no es otro que continuar con la cos-
tumbre, seas creyente o no. La influencia de 

esta festividad es tan fuerte entre los pal-
meros que todavía hoy el poder de la igle-
sia sigue siendo evidente. 

Este año, sin embargo, deberíamos plan-
tearnos celebrar algo diferente; no centrar-
nos en el dolor y la pena, sino mirar más 
adelante, a lo que viene después de la muer-
te: la resurrección. Quizás esta vez no con 
Jesucristo de protagonista, sino nosotros. 
La vida parece que está volviendo al Valle.

Procesión Encuentro en La Alameda en Santa Cruz de La Palma.

Zona Este 88.3
Zona Oeste 99.8
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Diferencias con el catastro  

elwasserspiegl

  629 358 154  Martin Spiegl 
  696 612 447  Tristan Spiegl

 elwasserspiegl@gmail.com

ihr Pool- 
Pflegeservice 
im aridanetal 
+ auch in la Punta 
und tijarafe

Wintergärten nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

664 797 435

Rolf Benker
WG-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:49

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Wir siND immer für sie Da!

Gartenpflege und Neuanlage
Fachgerechter Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

preiswert und termingerecht

Landschaftsgärtnermeister 
OLivEr rOLaNd

600 720 223

Nur
per Handy
erreichbar

!!!

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

     Ihr

Fachmann
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen
 Umbauten/Ausbau
 Betonarbeiten
 Estriche
 Mauer- und Verputzarbeiten
 Natursteinmauern
 Dacheindeckungen
 Isolierungen von Dach/Wand
 Pools und Poolsanierung
 Badsanierung
 Terrassen, Wege

Abdichtungen per 
Druck-Injektion 
von PUR-Harzen

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für Feuchtigkeitssanierung

+ Um- & Neubau
+ Kernsanierungen      
+ Fliesenarbeiten

669 68 27 87

Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop
(0034) 638 973 134 · info@riego-lapalma.com

Individuelle 
Gartenbewässerung
Umfassende Beratung · Optimale Auswahl aller 
Komponenten · Fachgerechter Einbau · Wartung

Ob Modernisierung oder Neuanlagen

Neue Website
www.riego-lapalma.com

  Para evaluar el infrase-
guro de una vivienda en 
cuanto a su tamaño, son 
decisivos, entre otras co-
sas, los datos indicados 
en el catastro. Aunque 
el catastro de La Palma 
contiene muchos erro-
res, es responsabilidad 
del propietario respecti-
vo hacerlos corregir si es 
necesario. Si los metros 
cuadrados introducidos 
en el catastro difieren en 
gran medida de los indi-

cados en la póliza de se-
guro, pueden surgir pro-
blemas en la liquidación 
del siniestro. Especial-
mente en el caso de va-
rios edificios en una mis-
ma propiedad, los valores 
declarados deben corres-
ponder a la realidad. Es-
to se debe a que, en ca-
so de siniestro, por regla 
general sólo pueden re-
construirse los edificios 
que ya estaban registra-
dos legalmente.

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen
überwachungskameras
alle sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

david lugo
608 72 36 14

ihr Fachmann
für Sat-Technik

Deutsches Versicherungsbüro Los Llanos

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
SaMMelcontainer

Europa  La Palma

Luftfracht mit: 922
401829

Angel immobilien s.L.
CIF: B 76521608
Plaza de españa n° 2

38760 Los Llanos de Aridane
Tel. +34 922 40 16 24
Fax  +34 922 46 35 32

09.00 - 14.00 h  (Mo-Fr)
und nach Vereinbarung 
y con cita previa

bernd blume .......... blume@angel-immobilien-sl.com
ina blume .........eyb-blume@angel-immobilien-sl.com
Ainoha Rummel ....rummel@angel-immobilien-sl.com

184 m²
4.300 m²

5 
500 m

Franceses 240.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3265

120 m²
3
1

36 m

santa Cruz 310.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Schlafzimmer	 dormitorios
Balkon	 balcón
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

P -3354

351 m²
127 m²

7
36 m

santa Cruz 770.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3298

138 m²
150 m²

4
380 m

santo Domingo 129.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3110

5.116 m²
820 m

Puntagorda 79.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

T -3346

tour. baugrundstück

98 m²
1.107 m²

2
650 m

Puntagorda 325.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3239

Touristische Lizenz

811 m²
2.100 m²

23
429 m

tajuya 980.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -2955

Apartmentanlage

93 m²
4.013 m²

3
925 m

tinizara 375.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3394

ökologisch zertifiziert

145m²
12.142 m²

5
430 m

santo Domingo 145.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3163

touristisch bebaubar

138 m²
1
2

330 m

Los Llanos 60.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Zimmer	 habitaciones
Gäste-WC	 serv.	sep.
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

P -3431

Geschäftslokal

238 m²
7.218 m²

4
440 m

La Punta 695.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3444

38m²
586 m²

1 
540 m

Puntagorda 139.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Studio	 estudio
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3296

abweichungen vom Kataster 
  Maßgeblich für die Be-

urteilung einer Unterver-
sicherung eines Hauses 
hinsichtlich seiner Grö-
ße sind unter anderem 
die im Kataster hinter-
legten Daten. Auch wenn 
das Kataster auf La Pal-
ma viele Fehler enthält, 
ist es die Aufgabe des 
jeweiligen Hauseigentü-
mers, diese gegebenen-
falls berichtigen zu las-
sen. Weichen die im Ka-
taster eingetragen Qua-
dratmeter stark von der 

in der Versicherungspo-
lice angegebenen Zahl 
ab, kann dies Probleme 
bei der Schadensregu-
lierung nach sich ziehen. 
Besonders bei mehre-
ren Gebäuden auf einem 
Grundstück sollten die 
angegebenen Werte mit 
der Realität übereinstim-
men. Denn bei einem Ver-
lust können in der Regel 
nur jene Gebäude auf-
gebaut werden, die zu-
vor rechtmäßig einge-
tragen waren. 

+34 680 57 19 43
+34 922 40 30 10

optimocanarias@gmail.com

optimo
Bewährte Qualität

für Ihr Haus
seit 30 Jahren
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17. april (Sonntag)

magie: «el Creador de sueños»
Eine Show für die ganze Familie. Der kanarische Illusionist Da-
vid de la Torre fordert einmal mehr den Begriff „unmöglich“ he-
raus und kreiert eine neue Show, in der das Publikum weltweit 
bekannte Effekte und seine eigenen, noch nie dagewesenen Krea-
tionen erleben kann. Karten an der Abendkasse und unter www.
santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 12.00 h.

21. abril (donnerstag)

poesie & musik: Carmelo Gómez
»A vueltas con Lorca« ist ein poetisches Meisterwerk von Carme-
lo Gómez in ständiger Interaktion mit dem Klavier von Mikhail 
Studyonov. Verse aus der sinnlichen Welt des großen Dichters Fe-
derico García Lorca, der ein lebendiger, hedonistischer, leiden-
schaftlicher, erotischer, pansexueller Mensch ist, bis er den Rand 
der Zisterne erreicht, wo Federico sein letztes Glas Wasser trin-
ken wird. Karten an der Abendkasse und unter www.santacruz-
delapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h.

23. april (Samstag)

Klavierkonzert: Anabel Fumero
Die renommierte Pianistin Anabel Fumero spielt Werke von Hay-
dn, Mozart, Chopin und Rachmaninov. Tickets zwei Tage vorher 
an den Salinen von 17 bis 18 Uhr und vor Beginn des Konzerts so-
wie unter musicadecamaraloscancajos@hotmail.
Alte Salinen in Los Cancajos · 18.00 h.

Konzert: Clásicos Vanguardistas
Auftritt von Pedro José Gavilán (Violine), Laura Mañez (Klarinet-
te) und Fernando Pascual (Piano). Tickets bei tuticketlapalma.com.
Los Llanos · Espacio Cultural El Secadero · 

29. april (Freitag)

Jazz: madeleine Bell Quintett
Konzert anlässlich des Internationalen Tages des Jazz mit dem-
Madeleine Bell Quintett: Madeline Bell (Gesang), Andrés Litwin 
(Schlagzeug), Francis Posé (Bass), David Lenker (Klavier) und Kike 
Perdomo (Saxophon). Karten an der Abendkasse und unter www.
santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h. 

30. april (Samstag)

Kino-melodien
Diego Expósito und das Iruene Trio (Klavier, Fagott, Oboe und Kla-
rinette) spielen bekannte Melodien aus der Welt des Films. Karten 
zwei Tage vor Konzertbeginn in Las Salinas (17-18 Uhr) und unter 
musicadecamaraloscancajos@hotmail.
Alte Salinen in Los Cancajos · 18.00 h.

1. Mai (Sonntag)

musical
Helen, ein Teenager, spürt ein Lied, das sie in einen geheimnisvollen 
Wald führt, wodurch sie von ihrer Mutter getrennt wird. Ihre Be-
gegnung mit Osculeta, einer von Schurken gesandten Hexe, wird 
ihr Schicksal verändern. Sie wird durch den Wald geführt, in dem 
alle in ihrer Bosheit gefangen leben. Gemeinsam mit ihrer Mut-
ter, die in die Pläne der Schurken eingeweiht ist, versuchen sie, der 
Gefahr zu entkommen. Ein Musical für die ganze Familie, mit viel 
Humor und einem unerwarteten Ende. Karten an der Kasse und 
unter www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 12.00 h. 

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Die UnvollenDete ist von schUbert. 
Beethoven schaffte auch mal eine nicht, 
sowie ungefähr fünf weitere Kompo-
nisten. Vielleicht lag es an Moll. Aber wa-
rum mit großmeisterlichen Namen lang-
weilen, wenn man in einem ganzen Wald 
unvollendeter Kompositionen lebt. Halb 
fertige Projekte sind La Palmas Leibspei-
se. Kuchenteig schmeckt ja auch besser 
als fertiges Gebäck. Vielleicht ist es das: 
Aufhören, wenn es am Schönsten ist. Die 
Causa  aufwendiger Projekte wird ein-
fach zu oft von der Realität überholt. Sau-
bere Planung mit ausgetüfteltem Finanz- 
etat wäre hilfreich, aber warum Zeit ver-
schwenden, wenn man einen Goldesel 
hat. Man sieht ja, wieviel Begonnenes völ-
lig für die Katz war, während gleichzeitig 
haufenweise Phantasien samt voller Ta-
schen heran rauschen. Unmöglich, alles 
restlos zu durchdenken. Wer weiß, was 
noch kommt, also am besten alle Ecken 
gleichzeitig aufreißen, weil – was auch im-
mer – nicht warten kann, denn auch der 
Esel will gefüttert werden. Wo auch im-
mer das ganze Geld gedruckt wird, das 
dem angedachten Zweck höchstens auf 
die Sprünge hilft. Obwohl auf glühenden 
Kohlen sitzend, müssen gewisse Dinge 
genau deswegen warten. Was liegt nä-
herw als inzwischen beinahe vergessene 
Töne aus dem Hut zu zaubern? Zum Bei-
spiel den Busbahnhof in Puerto Naos in 
einen Schwebebahnhof zu verwandeln 
oder endlich dem Yachthafen von Taza-
corte ein Gesicht zu verleihen. Man weiß 
ja gar nicht mehr wohin mit den ganzen 
Booten, geschweige denn, wo die Musik 
in Zukunft spielt. Berühmte Werke leben 
von Zwischentönen, Umwegen und Spie-
lereien. Gehe über Los, kaufe Turm- und 
Badstraße, investiere in Luftschlösser und 
hoffe, dass für die wichtigen Dinge noch 
mollig was übrig bleibt. 

Petra Stabenow

Nur nach telefonischer Terminabsprache
ehemalS iN PuerTo NaoS

 ···· 677 26 34 12

autovermietung
hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

a–Z
homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung 

oha-consult.info 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt)

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe

visionswerkstatt.com
Lebe Dein Potenzial – Seminare
auf La Palma. +43-699-1038544

freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

immobilien
belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

hermann.iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause, zu 
mieten oder zu kaufen.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland

unterkünfte
calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünfte, 
Fincas, Mietwagen. +49 30 89748979

lokale webseiten
auf einen Blick

aufhebunG der maskenpflicht

Grüne Inselräte kündigten an, 
dass sie gemeinsam mit den 
Räten von el Hierro und la 
Gomera an der Vorlage einer 
Gesetzesinitiative arbeiten, die 
eine steuerreform und damit 
eine senkung der Kraftstoff-

preise ermöglichen soll. Basis 
dieser Forderung nach einer 
»Chancengleichheit gegenüber 
der Hauptinseln« sei die au-
ßerordentliche Belastung der 
kleinen Inseln durch die ho-
hen Benzinpreise.

 Alle Angaben ohne Gewähr. Kurzfristige Änderungen oder Ausfälle der 
hier aufgeführten Veranstaltungen können nicht ausgeschlossen werden. 
Die Veranstaltungen entnehmen wir den offiziellen Programmen oder 
Hinweisen der Kulturämter.

dAs WAsser, dAs LiChT und eine reVoLuTion
es war einmal eine Idee, die auf die 
Initiative einer Gruppe von Kauf-
leuten und Freiberuflern aus der 
Hauptstadt gründete, welche da-
ran interessiert waren, die öffent-
liche Beleuchtung der stadt durch 
elektrische lampen zu ersetzen. 
Was heute allenfalls ein schulter-
zucken provoziert, war damals – im 
berauschenden Jahr 1893 – durch-
aus eine märchenhafte Vorstellung. 
Denn anno dazumal flimmerte es 
nächtlich bestenfalls aus Öllam-
pen und Derivaten. Doch wie ließ 
sich die nötige spannung für sol-
ch ein Vorhaben generieren, lange 
vor der steckdose und zudem auf 
einer abgelegenen Insel im atlan-
tik? eine technologische Revolu-
tion musste her, um mithilfe von 
Wasserfällen und Turbinen ent-
sprechende ladungsträger zu er-
zeugen! und so kam es denn auch, 
dass die wohl elektrisierendste aller 
polarisierenden Hafenhauptstädte 
unter der sonne zu einer der füh-
renden städte der energiegewin-
nung wurde. am 31. Dezember 1893, 
um 12 uhr mittags, erreichte das 
elektrische licht die Bummelmei-
le Calle o‘Daly in santa Cruz de 
la Palma. Damit war sie die erste 
stadt auf den Kanarischen Inseln 
und die sechste weltweit nach Pa-
ris, New York, london, Barcelona 
und madrid, in der die Kerzenla-
ternen ausgepustet werden konn-

ten. es markierte einen wichtigen 
Wandel in der energiepolitik der 
Insel. Dieser Tage besann man sich 
seiner märchenhaften Geschichte 
und besiegelte im Rathaus das nöti-
ge vertragliche Regelwerk zum er-
werb dieses ersten heuer brachlie-
genden Wasserkraftwerks der Ka-
naren, das unter dem Namen «el 
electrón» bekannt wurde. „Jetzt 

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr

Forderung nach einer Senkung 
der kraFtStoFFpreiSe auF el 

hierro, la gomera und la palma
Die maskenpflicht in In-
nenräumen wird ab dem 
20. april offiziell aufgeho-
ben, der königliche erlass, 
der dies regelt, wird dazu 
am 19.4. verabschiedet. Die 
derzeitige epidemiologische 
situation mache dies mög-
lich, so das Gesundheitsmi-
nisterium. ab diesem Da-
tum kann das Tragen von 

Fahrzeugreinigung
Einfuhr von 
Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen
Gebrauchtwagen
Langzeitstellplätze 
für Ihre Abwesenheit, 
überwacht und sicher
Shuttle-Service 
Garage – Flughafen
ITV-Service

685 47 13 53

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt am 
Meer u. Häuser im kanarischen Stil

lapalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos unter 0034 - 672 59 15 12

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii 

haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

lapalma-parami.com
Tiefgreifendes Ayurvedan – bald in 
neuen Räumlichkeiten.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181

werden zusammen mit dem der-
zeitigen Regierungsteam alle mög-
lichkeiten für eine kulturelle, pä-
dagogische und touristische Nut-
zung zur Kenntnis und Freude der 
Bevölkerung und der Besucher der 
Insel la Palma untersucht“, freut 
man sich im historischen Gebälk 
des auch nachts beleuchteten Rat-
hauses. man sieht sich!

nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, 
Reiki-, Hot-Stone- & Japanische 
Gesichtsmassage, Peeling

Wellness Massagen

auch mitten im 

Grün meines 

Gartens

el Paso · Carretera General Tajuya, 22 
922 497 324 · 608 609 843 (WhatsApp)

dentaldospalmas@gmx.net                   @dieterdental 

IMPlANTOlOGíA · REHABIlITACIóN PROTéSICA · ESTéTICA · PROfIlAxIS
PROPHylAxE · IMPlANTOlOGIE · PROTHETISCHE REHABIlITATION · ÄSTHETIK

Diseño De sonrisa

Av. Enrique Mederos 4
Los Llanos de Aridane

masken nur noch emp-
fohlen, nicht aber verlangt 
werden. angeraten werde 
die maske jedoch weiter-
hin in situationen, in de-
nen über längere Zeiträu-
me kein mindestabstand 
zu fremden Personen gehal-
ten oder keine ausreichende 
Belüftung des Raumes ge-
währleistet werden könne.

Halbe
Sache

Schriftliche Übersetzungen
SpaniSch und deutSch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

„La Recova“ wird renoviert

Die abteilungen für sicherheit und Tou-
rismus des Cabildo Insular haben Tou-
ren zur Beobachtung des Vulkans wäh-
rend der osterwoche und darüber hi-
naus erarbeitet. Hierbei ist ausnahms-
weise die Begehung des Weges erlaubt, 

Führungen zum Vulkan
der vom llano del Jable über einen Teil 
des Cabeza de Vaca-Pfades bis in die 
Nähe des Vulkankegels führt. Beglei-
tet werden die Interessierten von au-
torisierten Führern. Für die lokale Be-
völkerung wurden geführte Besichti-

gungen erarbeitet, um mehr über die 
geologische Bedeutung des Vulkans zu 
erfahren. Die anzahl von Besuchern ist 
stark limitiert, mit Glück bekommt man 
per anmeldeformular auf der Website 
www.revivirelvalle.es noch einen Platz.

Die stadtverwaltung hat die aus-
schreibung für die Renovierung und 
Zugänglichkeit der markthalle eröff-
net. Das Basisbudget für dieser arbei-
ten beläuft sich auf rund 40.000 euro. 
Ziel dieser Renovierungen ist die um-

gestaltung des saales zu einem mul-
tifunktionalen Raum für die Durch-
führung von touristischen und gas-
tronomischen Veranstaltungen. all-
gemein sollen alle Zugänge verbessert 
und ein aufzug installiert werden.
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gastronomía
palmera

l e y e n d a
   ABIERTO / geöffnet
   CERRADO / geschlossen

LuNeS 
Mo

DoMiNGo 
So

 lUn  MoNTAG  MONDAy
 Mar  DieNSTAG  TUESDAy
 Mié  MiTTWocH  WEDNESDAy
 JUE  DoNNeRSTAG  THURSDAy
 ViE  FReiTAG  FRIDAy
 Sáb  SAMSTAG  SATURDAy
 DOM  SoNNTAG  SUNDAy
 a ParTir DE  AB  FROM
 haSTa  BiS  UNTIL

l o s  l l a n o s
bar TaSCa ESTaDiO  
Sabrosa cocina típica cubana. ¡Prueba los mojitos!
Leckere, original kubanische Gerichte & Cocktails
Avda. Enrique Mederos, 44
Mar-sáb 7-24 h., dom 14-24 h.

    922 27 47 56

CanTina DUE TOrri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

la lUna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

San PETrOniO
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Mar-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

p u n ta g o r d a
CaFETEría COFFEE & CaKE 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

JarDín DE lOS naranJOS 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-23. Sáb/dom/festivos 13-23 h.

     619 57 11 25

ta z a c o r t e
El SiTiO
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

FErrET‘S & MarTEn‘S
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 18-24 h 

     650 49 70 63

rE-bEllE
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
18-22 h

     922480476, 680698174

Los horarios aquí iNdicados pueden contener cambios de 
última hora. No nos hacemos responsables de los mismos en su 
totalidad. Rogamos a las empresas anunciantes que nos manten-
gan informados sobre posibles actualizaciones.

Für diE aNgabEN dEr EiNzELNEN bEtriEbE übernehmen wir 
keine Garantie. Wir bitten die Inserenten, uns ihre möglicherweise 
geänderten Daten jederzeit mitzuteilen.

¡Qué
rico!

e l  pa s o
bODEGón la abUEla 
Cocina internacional con Lino Palmieri.
Internationale Gerichte mit Lino Palmieri.
Carretera General Tajuya, 49
Jue-dom 13-21 h

    922 486318, 620 071662

la TarTa
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

 

G a r a f i a
aZUl
Kreative Küche mit regionalen Produkten.
Cocina creativa con productos de la región.
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Vie a partir de 17 h, dom a partir de 13 h

    627 612458 (¡reservar!)

Inserción
p a r a  6  m e s e s

65,00 €

L A  s A n A d o r A
s A b i d u r í A  p o p u L A r 
p o r  C a r l o s  P a i s  l o r e n z o

…y la suerte De 
perteNecer a ella

ve nutrientes y materia orgánica hasta el 
mar, enriqueciéndolo también y creando 
condiciones favorables para la vida en el 
mismo. Es evidente que no somos cons-
cientes de todos los beneficios que nos 
pueden aportar los fenómenos naturales 
con los que convivimos en nuestra geo-
grafía insular.

Un gran ejemplo es la ceniza que nos 
dejó la última erupción en nuestra isla, 
que ha hecho que esta primavera, a pe-
sar de la escasez de lluvias invernales, ha-
ya florecido tanto nuestra vegetación y, 
a pesar del daño ocasionado en un pri-

mer instante, ahora notaremos su gran 
aporte de nutrientes a nuestras tierras 
y a lo sembrado en ellas.

Otro ejemplo son los beneficios de 
las calimas que nos llegan desde el Sa-
hara y que aporta tantos beneficios a 
nuestras islas y nuestros suelos, tanto 
a cultivos como a nuestros montes, ya 
sean laurisilva, monte bajo, monte ver-
de, fayal/brezal, pinar, etc. haciendo que 
tengamos tantos microclimas.

Los alisios, otro factor climático que 
nos hace sentir la humedad y el frescor, 
chocando contra nuestras montañas pa-
ra dejarnos gran parte de la misma en 
nuestro entorno y haciendo de algunas 
de nuestras islas un paraíso verde y lle-
no de gran riqueza para tantas y tantas 
especies que nos hacen únicos; nues-
tras grajas, cabras o pinos. 

Todo esto hace de Nuestra Tierra un 
reclamo para científicos de varios cam-
pos, como pueden ser la biología, la bo-
tánica, astronomía, vulcanología; como 
también para turistas que quieren ha-
cer senderismo, buceo, conocer el cielo 
nocturno, nuestras plantas y animales; 

y todo ello acompañado de una gastro-
nomía y una cultura popular rica y ex-
tensa gracias a todo lo antes mencio-
nado. Nuestra situación geográfica en 
el planeta y la suerte que hemos teni-
do de que sea así para que todas esas 
condiciones nos regalen, y hagan del 
territorio isleño, un paraíso, que se co-
menzó a forjar hace ya 22 millones de 
años en el caso de Lanzarote y Fuerte-
ventura que son las más antiguas, has-
ta llegar a El Hierro y La Palma, las más 
jóvenes, con edades de 1,2 y 1,8 millo-
nes de años respectivamente.

Ya desde antaño, culturas como la 
griega, hacían referencia a nuestras is-
las como “Las Afortunadas”, pues se-
gún su mitología, las almas virtuosas 
gozaban de un reposo perfecto des-
pués de su muerte en ellas. Pero en 
nuestro caso las disfrutamos vivos; sus 
aguas, sus tierras, sus frutos y sus mon-
tañas. Lo único que debemos de hacer 
es preservarla y no olvidar el paraíso en 
el que vivimos, y el cual tenemos que 
dejar mejor de lo que lo encontramos, 
para nuestros hijos.

el invierno no fUe De mUcha agUa,
solemos decir por aquí, haciendo refe-
rencia a la escasez de lluvias, pero con la 
llegada de la primavera llegaron algunas 
borrascas generosas que nos la han traí-
do de forma sana y beneficiosa.

El agua de lluvia es limpia y pura, 
libre de químicos, como la cal y el clo-
ro, y de una gran calidad físico/química 
y nos ayuda, entre otras cosas, a lograr 
nuestros cultivos, a limpiar los cauces de 
muchos de nuestros barrancos, e inclu-
so, en ocasiones, como sucedió no hace 
mucho, a que esta corra por ellos y lle-

¡ha llegaDo la Primavera! Y con ella las mandarinas, el 
pomelo, el kiwi y… ¡las fresas! Abril ya empieza a oler un poco 
más a verano y eso nos hace especialmente felices, así que 
para celebrarlo vamos a traerte una receta muy sencilla con 
la que endulzar la espera hasta junio. Empieza batiendo 200 
gramos de leche en polvo y 200 ml de leche con una batido-
ra durante unos minutos, hasta que la mezcla quede cremo-
sa y sin grumos. Métela en el congelador media hora. Esta es 
la alternativa que te proponemos a la leche condensada, pe-
ro si lo prefieres puedes hacerlo con este ingrediente directa-
mente y ahorrarte este paso. Mientras esperas a que la mez-
cla adquiera consistencia, lava 15 fresas aproximadamente y 
quítales las hojas. Usa ahora esta mezcla que has dejado en 
el congelador para ir haciendo bolitas e introduce y envuel-
ve cada una de las frutas. Puedes rebozarlas en coco rallado 
para darles un toque diferente. Una vez las tengas todas lis-
tas, introdúcelas en una bandeja con papel film en el conge-
lador al menos una hora. Derrite posteriormente unos troci-
tos de chocolate con leche, negro o blanco en un caldero y 
baña las fresas. Déjalas de nuevo enfriarse; esta vez bastará 
con que las dejes en la nevera. Ahora solo tendrás que espe-
rar los minutos que tardará en endurecerse el chocolate pa-
ra poder disfrutar de este postre. ¡A nosotros se nos ha he-
cho la boca agua escribiéndote esta receta!

Julia Moranz

«en la naturaleza está la preservación del mundo»
Henry David Thoreau (Escritor, filósofo y pensador)

Los Llanos de Aridane
Plaza Elías Santos Abreu 1

www.islasimmobilien.com

Santa Cruz de La Palma
Calle O'Daly 29, 1. Stock

Telefon: +34 922 40 14 74 · Mobil: +34 665 21 85 83
info@islasimmobilien.com

la laguna

Großes Haus mit Garten und Pool
Casa grande con jardín y piscina

398.000 €

las tricias

Liebevoll renoviertes kanarisches Haus mit Grundstück und Nebengebäuden
Casa canaria cuidadosamente reformada con terreno y anexo

289.000 €

el paso

Anwesen mit 2 individuellen kanarischen Häusern
Propiedad con 2 casas individuales

498.000 €

Bombones de fresas
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JUEVES

para anunciarse
pa r a  a N u N c i a r s e

JUEVES
28/4

info@correodelvalle.comcorreodelvalle.comOficina virtualL-V 10–14 h+34  922 40 15 15

HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung

Ctra. General Padrón, 2
e- 38750 el Paso
Tel. (+34)  922 48 66 60
e-Mail: info@ilp.es

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
Su equipo de profesionales con 30 años de experiencia

Inmobiliaria La Palma & Carola Wagner International Consulting
Ihr Team von Immobilienexperten mit 30 Jahren Erfahrung

Entrevista en 
Interview mit

www.ilp.es/forbes

                    

Lucas Torres

Remmers MB 2K+
Dichtungsschlämme, Kleber und 
Fugenmörtel in einem Produkt
Mehr als 3 mm geprüfte Rissüberbrückung
Geprüft radondicht
Lösemittelfrei
Bitumenfrei
Druckwasserdicht
Hohe Haftzugfestigkeit
Sehr gute Haftung auch auf nicht mineralischen 
Untergründen (z. B. Kunststoffe, Metalle, etc.)
Hochflexibel, dehnfähig und rissüberbrückend
UV-beständig
Überstreich- und überputzbar
Schlämm-, streich-, spachtel- und spritzfähig

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

das neue 3x3 der Bauwerksabdichtung

Wir informieren Sie gerne! 

E 639 49 48 48
D  676 31 73 93

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter


